
SEMI-WAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN
BULLETS - SNS CAST BULLETS SEMI-WAD CUTTER 45 CAL (.452")
200GR SWC 500/BOX

Founded by competitive shooters, SNS casts their bullets with using a high-
quality 92% lead/6% antimony/2% tin alloy and polymer coated. The result is
extremely consistent bullets that give you the accuracy you want - at
economical prices. Available for both pistol and rifle calibers.

Attributes

Name: SNS CAST BULLETS SEMI-WAD CUTTER 45 CAL (.452") 200GR SWC 500/BOX
Manufacturer: SNS CAST BULLETS
Product no.: 100200038
Mfr. No.:
Bullet Style: Semi-Wadcutter (SWC)
Caliber: 45 Caliber
Diameter (in): 0.452
Grain: 200
Quantity: 500
Delivery weight: 6.577kg
UPC: 421000303340

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für SEMIWAD CUTTER .45
CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS
Einführung
Danke, dass du dich für die SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS von SNS CAST
BULLETS entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Munition immer mit Sorgfalt und halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften.
Stelle sicher, dass das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort und fern von direkter Sonneneinstrahlung
aufbewahrt wird.
Halte die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung an der Verpackung und den
Geschossen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform (Safety Gate)
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Gebrauch von
Feuerwaffen.
Überprüfe deine Feuerwaffe vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie in gutem Zustand ist und
mit der Munition kompatibel ist.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder unsachgemäß gelagerten Geschossen.
Verwende die Munition nur in Feuerwaffen, die für .45 Kaliber ausgelegt sind.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Feuerwaffe.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Munition handhabst.
Öffne die Verpackung vorsichtig, um die Geschosse nicht zu beschädigen.
Lagere die Geschosse an einem sicheren, festgelegten Ort.

Verwendung:2.

Lade die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Feuerwaffe.
Bestätige, dass die Munition richtig im Lauf sitzt.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle beim Abfeuern deiner Waffe.
Stelle nach der Verwendung sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und reinige sie gemäß den
Richtlinien des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge nicht verwendete oder beschädigte Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht im normalen Müll weg. Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete



Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Munition bis zur Entsorgung sicher aufbewahrt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS,
siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche deren
offizielle Webseite für weitere Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit beim Gebrauch unseres Produkts priorisierst. Dein Befolgen dieser Richtlinien trägt
dazu bei, ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SEMIWAD CUTTER
.45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS
Introduction
Thank you for choosing the SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS by SNS CAST
BULLETS. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product
in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and follow all applicable laws and regulations.
Ensure that the product is stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly check for any signs of damage or wear on the packaging and the bullets.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Inspect your firearm before use to ensure it is in good working condition and compatible with the
ammunition.
Avoid using damaged or improperly stored bullets.
Use only in firearms that are chambered for .45 caliber ammunition.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your firearm is unloaded before handling ammunition.
Open the packaging carefully to avoid damaging the bullets.
Store bullets in a secure, designated location.

Usage:2.

Load the bullets into the firearm according to the manufacturer's instructions.
Confirm that the ammunition is seated properly in the chamber.
Follow all safety protocols when firing your weapon.
After use, ensure the firearm is unloaded and cleaned according to the manufacturer's guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Contact local waste management authorities for proper disposal
methods.
Ensure that all ammunition is stored securely until disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN
BULLETS, please refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or visit their official
website for further assistance.

Thank you for prioritizing safety while using our product. Your adherence to these guidelines helps ensure a safe
and enjoyable shooting experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC
HANDGUN BULLETS
Introducción
Gracias por elegir los SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS de SNS CAST
BULLETS. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de
este producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones aplicables.
Asegúrate de que el producto se almacene en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay signos de daño o desgaste en el embalaje y las balas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.
Mantente informado sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al usar armas de
fuego.
Inspecciona tu arma de fuego antes de usarla para asegurarte de que esté en buenas condiciones de
funcionamiento y sea compatible con la munición.
Evita usar balas dañadas o almacenadas incorrectamente.
Utiliza solo en armas de fuego que estén recamaradas para munición de .45 caliber.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de manipular la munición.
Abre el embalaje con cuidado para evitar dañar las balas.
Almacena las balas en un lugar seguro y designado.

Uso:2.

Carga las balas en el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Confirma que la munición esté colocada correctamente en la recámara.
Sigue todos los protocolos de seguridad al disparar tu arma.
Después de usar, asegúrate de que el arma esté descargada y limpia de acuerdo con las pautas
del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura regular. Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para



conocer los métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que toda la munición esté almacenada de forma segura hasta su eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre los SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN
BULLETS, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje o visita su sitio web
oficial para más asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar nuestro producto. Tu cumplimiento con estas pautas ayuda a
garantizar una experiencia de tiro segura y placentera.



Guide de Sécurité pour les SEMIWAD CUTTER .45
CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS
Introduction
Merci d'avoir choisi les SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS de SNS CAST
BULLETS. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation
sûre de ce produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Merci de
lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les munitions avec soin et respecte toutes les lois et réglementations applicables.
Assuretoi que le produit est stocké dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifie régulièrement s'il y a des signes de dommages ou d'usure sur l'emballage et les balles.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections pour les yeux et les
oreilles, lors de l'utilisation d'armes à feu.
Inspecte ton arme à feu avant utilisation pour t'assurer qu'elle est en bon état de fonctionnement et
compatible avec les munitions.
Évite d'utiliser des balles endommagées ou mal stockées.
Utilise uniquement dans des armes à feu chambrées pour des munitions de .45 calibre.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour ton arme à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement de tir sûr.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée avant de manipuler les munitions.
Ouvre l'emballage avec précaution pour éviter d'endommager les balles.
Stocke les balles dans un endroit sécurisé et désigné.

Utilisation :2.

Charge les balles dans l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Confirme que les munitions sont correctement positionnées dans la chambre.
Suis tous les protocoles de sécurité lorsque tu tires avec ton arme.
Après utilisation, assuretoi que l'arme est déchargée et nettoiela selon les directives du fabricant.

Instructions de Disposal
Dispose de toutes les balles inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les balles dans les ordures courantes. Contacte les autorités locales de gestion des déchets
pour connaître les méthodes de disposition appropriées.
Assuretoi que toutes les munitions sont stockées en toute sécurité jusqu'à leur élimination.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN
BULLETS, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage ou de visiter leur
site web officiel pour obtenir une assistance supplémentaire.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de notre produit. Ton respect de ces directives contribue à
garantir une expérience de tir sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SEMIWAD
CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN
BULLETS
Introduzione
Grazie per aver scelto i SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS di SNS CAST
BULLETS. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro di
questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega
di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni con attenzione e seguire tutte le leggi e normative applicabili.
Assicurarsi che il prodotto sia conservato in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tenere le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare regolarmente eventuali segni di danni o usura sulla confezione e sui proiettili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando si
utilizzano armi da fuoco.
Ispezionare l'arma da fuoco prima dell'uso per garantire che sia in buone condizioni di funzionamento e
compatibile con le munizioni.
Evitare di utilizzare proiettili danneggiati o mal conservati.
Utilizzare solo in armi da fuoco camerate per munizioni da .45 calibro.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la propria arma da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare le munizioni.
Aprire la confezione con attenzione per evitare di danneggiare i proiettili.
Conservare i proiettili in un luogo sicuro e designato.

Uso:2.

Caricare i proiettili nell'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Confermare che le munizioni siano correttamente posizionate nella camera.
Seguire tutti i protocolli di sicurezza durante il tiro.
Dopo l'uso, assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e pulita secondo le linee guida del
produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali proiettili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nella spazzatura normale. Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per



metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che tutte le munizioni siano conservate in modo sicuro fino allo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC
HANDGUN BULLETS, si prega di consultare le informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o
visitare il loro sito web ufficiale per ulteriore assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del nostro prodotto. La vostra adesione a queste linee
guida contribuisce a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SEMIWAD
CUTTER .45 KALIBER CAST LEAD SWC
HÅNDVÅPENKULER
Introduksjon
Takk for at du valgte SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER CAST LEAD SWC HÅNDVÅPENKULER fra SNS CAST
BULLETS. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av dette
produktet i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før
du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid ammunisjon med forsiktighet og følg alle gjeldende lover og forskrifter.
Sørg for at produktet oppbevares på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys.
Hold ammunisjon utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller jevnlig for tegn på skade eller slitasje på emballasjen og kulene.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall og sikkerhetsoppdateringer via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du bruker skytevåpen.
Inspiser skytevåpenet ditt før bruk for å sikre at det er i god stand og kompatibelt med ammunisjonen.
Unngå å bruke skadede eller feiloppbevarte kuler.
Bruk kun i skytevåpen som er kamret for .45 kaliber ammunisjon.
Ikke overskrid de anbefalte ladningsspesifikasjonene for ditt skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er avfyrt før du håndterer ammunisjon.
Åpne emballasjen forsiktig for å unngå å skade kulene.
Oppbevar kulene på et sikkert, bestemt sted.

Bruk:2.

Last kulene inn i skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Bekreft at ammunisjonen er riktig plassert i kammeret.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer når du avfyrer våpenet ditt.
Etter bruk, sørg for at skytevåpenet er avfyrt og rengjort i henhold til produsentens retningslinjer.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle ubrukte eller skadede kuler i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast kuler i vanlig søppel. Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige
avhendingmetoder.
Sørg for at all ammunisjon oppbevares sikkert inntil avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER CAST LEAD SWC
HÅNDVÅPENKULER, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller
besøk deres offisielle nettside for videre assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker produktet vårt. Din overholdelse av disse retningslinjene
bidrar til å sikre en trygg og hyggelig skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW
SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER OŁOWIANE SWC
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór POCISKÓW SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER OŁOWIANE SWC od SNS CAST BULLETS.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zalecenia, które mają na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania tego produktu zgodnie z ogólną regulacją UE w zakresie
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją ostrożnie i przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów i regulacji.
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj opakowanie i pociski pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i uszu, podczas używania broni palnej.
Sprawdź swoją broń przed użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie technicznym i kompatybilna
z amunicją.
Unikaj używania uszkodzonych lub niewłaściwie przechowywanych pocisków.
Używaj tylko w broni, która jest przystosowana do amunicji .45 kaliber.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla swojej broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed obsługą amunicji.
Ostrożnie otwórz opakowanie, aby uniknąć uszkodzenia pocisków.
Przechowuj pociski w bezpiecznym, wyznaczonym miejscu.

Użytkowanie:2.

Załaduj pociski do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Potwierdź, że amunicja jest prawidłowo osadzona w komorze.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas strzelania.
Po użyciu upewnij się, że broń jest rozładowana i czyszczona zgodnie z wytycznymi producenta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłego kosza na śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi
odpadami w celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.
Upewnij się, że cała amunicja jest przechowywana w bezpiecznym miejscu do czasu utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących POCISKÓW SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER
OŁOWIANE SWC, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta umieszczonymi na
opakowaniu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszego produktu. Twoje
przestrzeganie tych wytycznych przyczynia się do zapewnienia bezpiecznego i przyjemnego doświadczenia
strzeleckiego.



Turvallisuusohjeet SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER
CAST LEAD SWC KIVÄÄRILUODEILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER CAST LEAD SWC KIVÄÄRILUODIT SNS CAST BULLETSilta. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen käyttöön EU:n yleisen
tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele ammuksia aina varovasti ja noudata kaikkia soveltuvia lakeja ja sääntöjä.
Varmista, että tuote säilytetään viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti pakkauksen ja luotien vaurioita tai kulumista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia suojavarusteita, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, ampumisen aikana.
Tarkista aseesi ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä toimintakunnossa ja yhteensopiva
ammuksen kanssa.
Vältä vaurioituneiden tai väärin säilytettyjen luotien käyttöä.
Käytä vain aseissa, jotka on suunniteltu .45 kaliberin ammuksille.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusmäärää aseessasi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumapaikka.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen ammuksien käsittelyä.
Avaa pakkaus varovasti vaurioiden välttämiseksi luodeille.
Säilytä luodit turvallisessa, määritellyssä paikassa.

Käyttö:2.

Lataa luodit aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että ammukset ovat kunnolla paikallaan patruunassa.
Noudata kaikkia turvallisuusprotokollia, kun ammut aseellasi.
Käytön jälkeen varmista, että ase on tyhjennetty ja puhdistettu valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskikseen. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi
ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.
Varmista, että kaikki ammukset säilytetään turvallisesti ennen hävittämistä.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER CAST LEAD SWC
KIVÄÄRILUOTEIHIN, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on esitetty pakkauksessa tai vieraile heidän
virallisella verkkosivustollaan saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi tuotettamme. Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan
turvallisen ja miellyttävän ampumakokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för SEMIWAD CUTTER
.45 KALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS
Introduktion
Tack för att du valt SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS från SNS CAST
BULLETS. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker
användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition med försiktighet och följ alla tillämpliga lagar och förordningar.
Se till att produkten förvaras på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera regelbundet för tecken på skador eller slitage på förpackningen och kulorna.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder skjutvapen.
Inspektera ditt skjutvapen innan användning för att säkerställa att det är i gott skick och kompatibelt
med ammunitionen.
Undvik att använda skadade eller felaktigt förvarade kulor.
Använd endast i skjutvapen som är kamrade för .45 kaliber ammunition.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för ditt skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du hanterar ammunition.
Öppna förpackningen försiktigt för att undvika att skada kulorna.
Förvara kulorna på en säker och avsedd plats.

Användning:2.

Ladda kulorna i skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Bekräfta att ammunitionen sitter ordentligt i kammaren.
Följ alla säkerhetsprotokoll när du avfyrar ditt vapen.
Efter användning, se till att vapnet är oladdat och rengörs enligt tillverkarens riktlinjer.

Avfallsinstruktioner
Bli av med oanvänd eller skadad ammunition i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i vanlig soptunna. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta
avfallsmetoder.
Se till att all ammunition förvaras säkert fram till avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SEMIWAD CUTTER .45 KALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN
BULLETS, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök deras
officiella webbplats för ytterligare hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av vår produkt. Din följsamhet till dessa riktlinjer hjälper till
att säkerställa en säker och njutbar skytteupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro SEMIWAD CUTTER .45
CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS od SNS CAST
BULLETS. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání
tohoto produktu v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si
prosím tento průvodce pozorně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s municí opatrně a dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Zajistěte, aby byl produkt skladován na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Uchovávejte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda na obalu a nábojích nejsou známky poškození nebo opotřebení.
Hláste jakékoliv nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při používání střelných zbraní.
Před použitím zkontrolujte svou zbraň, aby byla v dobrém stavu a kompatibilní s municí.
Vyhněte se používání poškozených nebo nesprávně skladovaných nábojů.
Používejte pouze ve střelných zbraních, které jsou určeny pro .45 caliber munici.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro vaši zbraň.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá před manipulací s municí.
Opatrně otevřete obal, abyste nepoškodili náboje.
Skladujte náboje na zabezpečeném, určeném místě.

Použití:2.

Načtěte náboje do zbraně podle pokynů výrobce.
Potvrďte, že je munice správně usazena v komoře.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při výstřelu.
Po použití se ujistěte, že je zbraň vybitá a vyčištěná podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Náboje nevyhazujte do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro vhodné metody
likvidace.
Ujistěte se, že je veškerá munice bezpečně uskladněna až do likvidace.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se SEMIWAD CUTTER .45 CALIBER CAST LEAD SWC HANDGUN BULLETS
se prosím odvolejte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo navštivte jejich oficiální webové
stránky pro další pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání našeho produktu. Vaše dodržování těchto pokynů
pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby.
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